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THE SOUL-WINNING CONQUEST of the VOICE of HOPE

By M. Fridlin,

Radio Secretary. Scuthern European Division

The preaching of the Advent message through who are already baptized, are taking the course,

the Voice of Hope (The Voice of Prophecy) has
become a characteristic feature in our evangelistic
program. The development of this activity has
opened new possibilities of success, for which we
thank the Lord.

We are happy to share with our churches the
victories won in 1956 in this branch of the Lord’s
work, for these victorics are due in a large measure
to the faithful co-operation of workers and mem-
bers. Our Bible correspondence schools report 252
baptisms for the four quarters of the past vear.
This splendid result has made 1956 the most fruitful
soul-winning period in the history of the Voice of
Hope.

Mrs. Charles Cornaz, who is in charge of the
Bible correspondence course in Morocco, writes
that six new members were taken into the church
in that country during the fourth quarter of 1956 ;
and she adds : “This year has been better than the
preceding one, for which we praise the Lord. At
present we have some interesting students, and we
hope to be able to baptize a number of them the
coming quarter, The young people in Casablanca

and receive great benefit from it. We took a list
of addresses from the telephone book. — addresses
of persons who live in the country, — and in this
way contacted a very friendly lady who is enthusi-
astic In procuring other addresses for the course.”

A. Karl, director of the Italian Voice of Hope,
sends us the experience told by a minister from
Sicily at the time of a workers’ meeting in Florence :
“This minister went to visit two students whose
addresses had been given him a long time previously
by the Bible correspondence school. He found that
both of these students had been keeping the Sabbath
for some time — one of them for three vears,
although he had never been contacted by a worker.”
This shows that the Bible correspondence course
is silently but efficiently doing its work ; and that
our pastors should never neglect to contact the
persons whose addresses have been given them by
the school.

The progress of the Voice of Hope is not
limited to Europe alone. The African bushland and
the islands of the sea share largely in this advance-
ment. From Yaoundé, Mrs. A. Cosendai, who is
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responsible for the course in the Cameroun, writes :
“A number of students who live in Yaoundé¢ are
attending our meelings, including the Sabbath
services. One of them has completed the series of
lessons, and has asked to be instructed for baptism,
From the remotest regions of the country, where
we have no mission station, a great number of
correspondents write that they are certain that we
have the truth. Unfortunately, it is difficult to keep
in touch with them. But we comfort ourselves the
hest we can by thinking they will already be
prepared to receive us when we can enter those
localities, Meanwhile, we are sending them papers
to maintain the contact. Frequently we receive
letters which gladden our hearts — like the follow-
ing, for instance : ‘Thanks to the lessons of the Bible
correspondence course, I have been able to prepare
for baptism, which rite I received at the hands of
Pastor Olinga Salomon of the Adventist Mission
at Avebé, Sangmelima.” A student living at Douala
writes : ‘Up until now I have never helonged to
any religious group, but today I believe that Jesus
Christ is able to save me. I wish to join a group
of believers ; and, after having examined your
leachings closely, I have decided to become a mem-
ber of your church. Would you kindly inform me
how this can be brought about, seeing vou have no
representative at Douala — at least not to my
knowledge.” A faithful isolated member is now
visiting this seeker for truth, and giving him Bible
instruction in view of church fellowship. A theolog-
ical student of another mission society made this

statement : ‘After having studied your lessons
thoroughly, I have concluded that many grave
errors have been introduced into the Christian

church. If you have any way to print these lessons
in the Cameroun, I would be glad to translate them
into Bamoun, so that everybody may read them.
May God bless your work, and inspire vou in
it.” ” Mrs. Cosendai adds that a number of students
at the Nanga-Eboko Seminary are former
correspondents of the Voice of Hope. They were
counselled to attend our mission school, and there
continue to study the Bible. This good report ends
with the assurance that the Voice of Hope will
joyfully continue its activity in sending out lessons
to all the corners of that mission territory, and
even — as quite recently — to Dahomey and the
Haute-Volta (High-Volta). Sooner or later, under
the influence of the Holy Spirit, they will bear
fruitage.

Another miracle of God’s grace took place at
Madialaza, Madagascar, situated 120 kilometers
(75 miles) from Tananarive, in the immense plain
which lies between Moramanga and Lake Alactra.
This village owes its first contact with the -Advent
message to the
nurse at the government dispensary, one day re-
ceived our lessons. Immediately, he was impressed

Bible correspondence course. A

with the beauty of their message, and begun to
spread the truth among the people of his tribe by
enrolling 50 persons in the Bible corresponrdence
course. Thirty are continuing to be regular students.
Recently, an Adventist place of worship was
opened in this village, and we are counting on God
to give us baptisms — eight candidates are already
instructed.

In view of such encouraging progress, who
would dare say that the hand of God is not
mightily at work ? Let us beware, however, lest we
become satisfied with our attainments, These victories
could be still greater. May the Lord arouse all the
latent energies in His church, and prompt us to
enroll an ever-increasing number of students in
the Bible correspondence course. Thus we shall
have a part with the Lord in the final assault which
He will make on Satan’s fortress and the demons
of darkness.

A HEART TO UNDERSTAND

Today, dear Father, give me grace
To serve Thee faithfully ;
A\ heart to understand the needs

Of those along the way,

O let me not pass by a friend,
Unheeding of his care,
Unknowing of the heavy weight

It is his lot to bear!

O tune me, God, to feel the grief
That these, my brothers. know ;

And give me words of strength and
hope

To ease their hidden woe !

— Eleanor E. Howe,
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EDUCATIONAL WORK in MADAGASCAR

By Jean Ziircher,

When we have entered upon an undertaking
that is continuously developing, it is natural for
us to give an account of it from time .to time to
those who contributed to its success, not only by
their prayers, but by their means as well. The
past nine months I have had occasion to visit
each of our principal schools in the Indian Qcean
Union Mission — the one on Mauritius Island, and
the three in Madagascar. In all of these schools I
found plans to enlarge, improve, and further the

tant aAf Ave Infh
exient o1 our miuuence.

Experience goes to prove that a mission school
is both a means of evangelism and an essential
center for the moulding of our youth. It is by
increasing the number of our church schools that
we enter new regions most easily, and that the
~work there develops in the most efficient manner.
But competent teachers, having in addition to
their scholastic capacities the soul of an evangelist,
" are necessary for these schools. So the whole
problem lies in the Christian education of our
youth. Three of our schools in Madagascar have
been set apart for this purpose.

It is now ten years that we, personally. have
dedicated ourselves to the devlopment of our oldest

Secretary of the Department of Education, Indian Ocean
Union Mission

school in Madagascar — the seminary in Tananarive.
When we arrived here in 1946, this institution had
already been operating for eight years, hut the
War had hindered its normal advancement. The
great needs in all of the fields, following the War,
obliged us to work under conditions which were
often very trying. However, after scarcely ten
yvearss work — work sometimes mingled with
tears -—— we are happy for the results we see. The
Honor Roll of the school year 1955-56 testifies to
...... phases of school life.
The enrolment was 531. Sixty-eight of our students
passed the different state examinations. Our suc-
cess for the Teacher's Aptitude Certificate (an
examination which was made more difficult to pass
‘beginning with January 1955) brought us the
congratulations of the Director of Instruction. Out
of 80 candidates for all of Madagascar, 15 of our
18 students received this important diploma, without
which it is impossible to open a school. At the close
of school last July, 15 diplomas were distributed to
the graduating class — to teacher evangelists,
literature evangelists, teachers, stenographers, and
for the completion of studies at our seminary.
All of this success would be worthless, were
it not the evidence of greater victory — and one

Graduating class, Tananarive
Seminary, Madagascar.
left, 1.
Extreme right, Mrs. Zircher.

Extreme Zircher.
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Parents and siudents who
were baptized at the Tana-
narive Seminary at the close
‘of the school year 1955-56.

Extreme right, J. Zircher.

which is much more difficult to obtain — the
victory over sin, won by the elite of our voung
people Here also the Lord worked for us. Thirty-
two students and students’ parents were baplized
during a beautiful ceremony at the close of the
school year. This was a greater victory than in
preceding years.™

The work that is being carried forward in our’
two younger schools is just as promising. During
the holidays it was my privilege to visit our station
in Tamalave, where, together with Brother Henri

Drouault, we studied and drew up plans for the~

Tamatave school buildings. Thanks to the extra-
ordinary 13 th Sabbath School Overflow Offering
for the fourth quarter of 1955, this project can be
launched. Our readers have already heard about
this mission station through the Missions Quarferly.
As I write these lines, the home for girls is nearing
completion. Six classrooms and a large chapel are
under construction, as well as the house for the
missionary. But Brother Drouault has not waited
for this almost unbelievable help to start work —
very often under conditions extremely difficult, not
to say primitive ; and in spite of two destructive
cyclones, one of which was unusually violent. The
school has been running for two years. An ex-

pression of profound gratitude goes to all of of our -

brethren and sisters Who through their generosity
brought about the improvements at this mission
station on the east coast of Madagascar.

During the month of October, 1956, I spent ten
days at Befandriana, situated in the northwest of
Madagascar. In Brother Long’s absence (he is on
furlough at present) I was entrusted with the open-
ing of the school year 1956-57. Here, too, I was
rejoiced by the progress achieved. An ever-increas-
ing number of youth are coming to this school from

‘children,
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hundreds of miles around — from the mountains,
the forests, and the tropical savannas. More than
one hundred students were enrolled during my stay
at the school, and still others were to come later.
A fine group of young men from this territorv are
preparing for evangelism. Two of the first workers
coming out of this school are entering upon their
career in an evangelistic campaign in some >f the
villages of their tribe. A third brother will continue
more advanced studies at our Tananarive Seminary.

Returning from Befandriana, I was shown
how great is the influence of our schools in the
whole country. As I had to stop over a day in an
important chef-lieu (county town) — unentered as
vet by our mission — which has sent twelve or
more of its young people to our school, I improved
the occasion to visit their parents. Imagine my
surprise to find that the most distinguished Malagasy
notables of the locality had entrusted us with the
education of their children, and that some of them
had been baptized. In the evening I received at
my hotel the Town Clerk, the postmaster, the
secretary of the government official respounsible
for that district, and the sergeant-major of the
local guard. They all spoke to me about their
who are either in one or the other of
our schools, or whom they would like to send to
one of them. They also asked me to intervene with
our Mission so that a station may be opened in
their town, which is the capital of a territory as

large as a number of départements (province) in

France. The following day a delegation accompanied
me to the little plane which was to fly me back
to Tananarive. In their farewell words it seemed
to me I could hear once agam the urgent plea of
the Macedonian, inviting us fo come and announce
to them the good news of salvation.
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MEET SOUTHERN EUROPE

[Perhaps one of the kest ways fo become acquainted with the Southern European Division, is through reporfs rendered by
our union presidents af the annual Division committee meeting. We are giving the reports in the speakers’ own words, as
nearly as possible and we hope our readers will enjoy them. — Editorial note.]

THE_AUSTRIAN UNION

With the rest of the world, we have been liv-
ing through the Hungarian -drama. We in Anstria
are more affected, perhaps, bhecause we are nearer
the scene of the tragedy, and consequently more
directly concerned. A few days before T left
Vienna, I met a sister. I inquired, “How are you
getting on ?” What she replied is what we may
all well reply : “After what has happened in
Hungary, how could I complain about anything ?
I know that everything is going very well indeed
for me.” The refugees stream into the town of —
and from there are sent to camps. This
visited one of these camps with a relative who
took a child to care for. She was simply over-
come by what she saw, and everyone who sees
these things is crushed.

sister

On the 22nd of October, the battle began in
Hungary, and on the 3rd of November they thought
it was all over. Then on the 4th of November the
real battle began, and since then the stream of
refugees has grown larger daily. 130,000 refugees
have come into Austria. Many countries have said
they are willing to receive them; but as they
cannot leave as fast as they come in, two-thirds
of the refugees are still in Austria. In the east
the country is flooded with refugees. The camps
all over the country are full. Often the questicn is
asked : “Do you find any Adventists among them ?”

The first eight days only a few Adventists
arrived. The first was a brother from near Budapest.
His home had been destroved. He is a widower
and has one child. Before leaving Hungary he gave
the child to his mother-in-law. This brother was
so pathetically sad. He never smiled. He spoke
only a very,little German. Then one day another
brother came from the Union in Budapest. Brother

— President L. Schneebauer

— learned that his mother-in-law and child were
safe — that where they were living everything was
quiet. For the first time he smiled. His sadness
was gone. That was his burden. And that is the
greatest suffering of all the refugees — the anxiety
for the loved ones left behind.’

A fortnight later more and more Adventists
began to arrive. Some were families with two or
three children. You may ask the question, Why
are our Adventist brethren and sisters leaving
Hungary ? We can easily understand why those
who took part in the Revolution flee. But our
brethren and sisters did not take part. The refugees
told us clearly, “We do not bear arms.” They have
less worry. But there are quile a number of voung
people who are sons and daughters of Adveutists,
and as they are not vet baptized, they were drawn
into the battle,

To {lee involves greal risk, and is extremely
dangerous. We have talked for hours with our
brethren and sisters. They feel they must tell
someone about what they have lived through, and
about the great burden they have on their hearts.

Most of the refugees come from Budapest. They
come on foot. It takes three days; and they must
hide along the way. A young couple said to e,
“We had to hide a whole night in a forest.” You
remember the Lord said to the ancient Jews,
“Pray that your flight may not be in winter or on
a Sabbath” (Matt. 24 : 20). But this flight is in
winter and that means extreme suffering. The
refugees arrive with only the clothes they have on
their backs. They come, tired, cold, hungry and
heartsick. In the camps there is not the necessary
warmth. '



6 QUARTERLY

You may ask, When they come to the bhorder
how do they get over ? Fifty or a hundred arrive
at one time. Those who had taken part in the
Revolution are still armed. At the border there are
only a few Russians, and, knowing they would be
overpowered, they let the refugees pass. At first
many came at a time, but every day it becomes
more dangerous and difficult. Mines have been
placed along the frontier — mines that can blow
up Panzer tanks. So vou can understand that if the
refugees tread upon those mines they are blown to
pieces. ,

Another reason why they flee : because of the
danger of being deported to Russia. Not only those
who took part in the Revolution are being taken,
but thousands of others. For any reason, or none,
vou are suspected. When a Russian soldier has
been shot, then everybodv in the house is suspi-
cioned. When the strong Russian army returned
there was a terrible panic. Fear of the Russian
soldiers caused many to flee.

To date (December 10, 1956) we have met
fifty  Adventist refugees in Vienna, but we Kknow
that there are some in other cities in Austria —
in different refugee camps.

We received a letter from a brother. He asked
us whether we knew anything about the children
of *Brother —. In this letter he said they came
together over the frontier. All the children were
with their father. Then somehow they were sepa-
rated, and the father does not know where his
childreri are. There is terrible distress — heart-
breaking distress. The parents are left behind at
home all alone. The children have fled to auother
land. They never know whether they will see one
another again in this world. Then it is that the
Advent hope becomes a great comfort. This soul-
suffering is the worst. So the hope of Jesus’ soon-
coming, when families will again be reunited, gives
courage. (Brother Schneebauer assured us that this
hope burns brightly in the heart of every Seventh-
day Adventist refugee.)

Then there is something pitiful about the
distress itself : the refugees can take nothing with
them — not even put on their best clothes, for then
they would be spotted at once. They must leave
with what they wear every day. So when they
arrive they are very dirty. They need to clean up
— to be able to put on clean clothing. They need
warm clothing, for it is bitterly cold. They need
warm winter coats. They need strong shoes. And
they come without money. We are happy to be able
to help them. We can help them because help was
sent to us. We have received many many packages

REVIEW

of food and clothing from our members in Vienna.
Two truckloads came from Switzerland. From
some other lands help is coming. We received a
wonderful package from a sister in England. Just
before I left Austria, something came to the air-
port in Vienna — thirty-nine parcels weighing 470
kilos from the Hungarian brethren and sisters in
New York, and which Trans-World Airlines flew
over gratis. The brethren and sisters in the Scandi-
navian countries are helping. The home mission-
ary secretary of the West Nordic Union sent a letter
telling us they want to help. They are sending a
whole carload of food and clothing. We are
thankful to God we can give these people :ome-
thing ; and they are so verv very thankful for what
they receive. When they learned 1 was coming
here to this meeting, they said, ' “Give our dear
brethren and sisters our greetings, and tell them
how thankful we are.’ '

A most touching experience came to my
knowledge. A refugee brother who had received
one hundred schillings ($4.-), first took out his
tithe and offerings. That is wonderful faithfulness,
brethren and sisters. Such true children God has
everywhere.

In Vienna we are holding public meetings in
five halls this winter. They are attended regularly
Sunday after Sunday by from 900 to 1000 friends of
the truth, and in addmon by about as many brethren
and sisters. Austria now has 2.700 members. Up to
September 3¢ there were 117 baptisms this veai. At
the most recent baptism we asked who would like
to prepare for the next baptism. Just about.as many
us were baplized expressed their desire to receive
this rite.

We can say that our members are faithful in
their tithe and offerings. The receipts are good,
but we know that if all were faithful the picture
would still be better.

We have reached our Big Week and Harvest
Ingathering goals, and gone beyond them, although
we have no official permission to collect for
missions in Austria.

In Vienna we have a large Christmas festival
every year when many poor, non-Adventist children
receive packages of warm clothing.

Brother Schneebauer closed his report with :
“The Spirit and the bride say Come, and let him
that heareth say Come.” When the Lord Jesus
comes, then will our pilgrimage here on earth be
ended. Then those who have been faithful will have
a home with Him — a home from which thev will
never have to flee.

(Please turn to page 10)
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NORTH AFRICAN UN. MISSION 3 — 1 1 - - — 5
Algerian-Tunisian Mission ...... 12 632 24 1 13 - 38 3 1 39 — 43 -b 627 4 4 — 12 — - 1 21 12 530 394
Moroccan » e 6 210 8§ 1 3 12 1 19y — 11 1 211 1 2 1 1 - — 5 10 6 213 - 151
Total : 18 842 32 2 16 50 4 2 48 — 54 -4 838 8 6 2 14 — — 6 36 18 743 545

PORTUGUESE UNION MISSION 3 - — P — 5
Azores Mission ........... . 3 115 —_—— 2 2 - - - = — 2 117 1 1 — 1 = e — 3 4 165 138
Cape Verde D 4 266 11 — 1 12 3 1 3 — 7 5 271 1 P 2 2 25— 9 6 662 367
Madeira D e 1 135 —— e — 1 5 — 6 -6 129 — 1T — e e e e 1 2 176 159
Portuguese Conference ........ 18 1454 21 — 40 61 4 6 36 — 46 15 1469 8 6 — 2 1 1 12 30 17 1892 1338
St. Thomas Mission ............ 1 230 12 — — 2 — 5 — — 5 7 237 1 — - — 2 2 — 5 8 266 384
Total : 27 2200 44 — 43 87 7 13 4 — 64 23 2223 14 10 — 7 b 5 12 53 37 3151 2386

PORTUGUESE AFRICAN UM. i 6 2 — 12 — — 1 21
Bongo Mission ................ 23 47917 12 — 2 14 18 3 - e 21 -7 4790 8 9 — 9 — 47 — 73 — 7034 4820
Cuale > 1 828 —_—— — _ - — - — —— - 828 3 2 — 3 — 2 — 33 — 4440 2065
Lucusse  » 1 187 1 — 23 27 61 6 27 — 84 - 57 130 2 1 — 1 — 11 — 15 R 1065 626
Luz » 1 857 —_——— — e — = - 857 3 2 — 1 — 30 — 36 — 3258 2153
Munguluni » 5 825 —— = e e e e e 825 3 1 — T — 13 — 18 — 1894 1847
Namba » 1 991 4 — - 4 8 — — - 8§ -4 987 1 — — — — 15 — 16 — 2238 1779
Nova Lisboa » 22 2021 4 — — 4 91 3 — — 24 -20 2001 2 8§ — — — 3z 3 45 — 4363 2666
Quilengues » ................ 1 114 —_—— S _— — 114 1 1 — 1 — 10 — 13 — 872 478
European Churches ............ 2 126 3 — 1 4 - — — — — 4 130 6 1 — 11 — — 19— 303 233
Total 57 10746 27 — 26 53 98 12 27 — 137 -84 10662 35 27 — 39 1 183 4 289 205 25470 16667
BULGARIAN MISSION ........ 39 3197 - — — e e e e e — 3197 9 4 — 10 — - - 23 39 2672 ~_2"20!5
FRENCH W. AFR. MISSION 1 5 — 1 — 1 - — - — - 1 16 I - — 1 - — 1 3 1 10 15
GREEK MISSION .............. 5 228 7 = —— ) | 61 - 54 174 3 2 — 2 - 7 5 242 J91
ISRAEL MISSION .............. 1 38 — — — — — 3 — 3 -3 82 1 — — 1 = - = 2 1 32 27
SPANISH CHURCH ............ 16 1150 47 — 55 10 2 2 — 37 18 168 10 7 1 97 2 —— 5 84 18 1446 124
RECAPITULATION :
SOUTHERN EUROPEAN DIV. .. 23 2 7 24 — — — 56 .
Austrian Union Conference 40 2698 19 3 47 69 22 16 57 95 -26 2672 17 6 9 14 5 — 23 74 40 2944 1915
Czechoslovakian » » 114 6524 1000 — — 1000 300 100 -— -— 400 600 7124 33 3 2 3 1y — 8 68 160 6000 5400
Franco-Belgian » > 79 4018 49 3 88 140 15 16 74 106 35 4053 36 20 3 33 6 1 48 147 89 3777 2693
Hungarian » » 257 6651 — — — - — = — — — 6651 27 2 — 21 — — — 73 175 7000 6500
Rumanian » » 551 31045 —_— = —_— = — — — 31045 78 11 — 47 — — — 136 500 35000 32000
Swiss ) » 59 3384 25 6 72 103 15 13 109 — 137 -34 3350 19 7 2 16 3 6 34 87 b8 3129 2290
Jugoslavian » 230 7838 —- — — = = — — - — - 7338 47 11 2 8 23 — — 91 300 9000 8500
French Eq. Afr. U M. ........ 22 4456 487 - —- 487 189 10 — -~ 199 288 4741 12 16 1 14 103 122 2 270 151 11745 8890
Indian Ocean Union Mission .... 68 3247 155 — 23 178 3 4 18 -—- 25 1533 3100 25 5 2 37 — 29 - 17 115 94 5712 3687
Italian > » 56 2329 32 5 20 57 22 6 31 — 59 -2 2327 22 9 2 31 4 — 51 119 90 2692 2540
North African » » 18 842 32° 2 16 50 4 2 48 — 54 -4 8§38 8 6 2 14— 6 36 18 743 545
Portuguese » » 27 2200 41 - 43 87 7 13 44 — 64 23 2223 14 10 — 7 5 5 12 53 37 3151 2386
FPortuguese Afr. » » :’)7 10746 27 — 26 53 98 12 27 — 137 -84 10662 35 27 - 39 1 183 4 289 2056 26470 16667
Bulgarian Mission 390 3197 — - — — e e = — 31979 4 — 10— — — 23 39 2672 2200
French W. Afr. » 1 15 -— 1 — 1T —_ = — 1 16 1 — — 1 - — 1 3 1 10 15
Greek » 5 228 7 — — 77— — - 61 61 -~ 54 174 3 2 — 2 — — . 7 5 242 191
Israel » 1 35 —c e - 3 — 3 -3 32 1 - 1 e 2 1 32 27
Spanish Church .............. 16 1150 47 —- 8 55 10 2 26 — 37 18 1168 10 7 1 9 2 5 34 18 1446 . 724
TOTALS 4th QUARTER, 1956 1640 90603 1924 20 343 2287 685 194 436 61 1376 911 91714 420 171 33 331 171 346 211 1683 1981 120765 97170
TOTALS 4th QUARTER, 1956 .. 1635 88055 1347 66 434 1847 873 195 340 136 1544 303 89258 412 175 34 377 151 301 213 16637 2131 117328 97951
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THE NORTH AFRICAN UNION MISSION

(continued from page 6)

You may remember that last year at this time,
and in this place, I introduced my report with a
text that described the exact conditions in North
Africa then : “In those times there was no peace
(French version safety) to him who went out or to
him who came in, for great disturbances afflicted
all the inhabitants of the lands” (2 Chron. 15 : 5).
Those words describe present conditions in North
Africa. But along with this text I should like to
quote another : “Behold, the Lord’s hand is not
shortened, that it cannot save, or His ear dull, that
it cannot hear” (Isa. 59 : 1). The insecurity in North
Africa is general, but it is in times of great danger
— in moments when we can trust no one — that
we learn that God is our God.

The situation in North Africa is tragic. It is
tragic for everyone, but most of all for the
Moslems, astonishing as that may be. The Europeans
are unhappy, but the Moslems are much more so.
In Algeria the Moslems are persecuted by their
own co-religionists who are absolutely determined
to make fanatics of them. The Moslems, in general,
do not fear the Europeans, but rather their own
people. An experience or two to illustrate :

Some time ago a jeep with policemen was
coming down a road. From afar the men saw an
Arab sitting by the roadside. The Arab saw the
jeep coming, and got up. He took a saw and went
to the nearest telephone post and began sawing.
The nearer the jeep came, the harder the Arab
sawed. The jeep stopped beside him, but he paid
no attention to it. The policemen said, “Well, you
have a cheek ! What are you doing here ?” “T am
sawing down the post.” “You know it is forbidden.”
“I know it.” “Very well then, you will be taken to
prison.” “Yes ? Good! I want to go to prison !”

Arriving at the prison he made the following
confession :  “Yesterday evening the [ellagahs
{(guerillas) came to me. They said, ‘Here is a saw.
You go and saw down that telephone post.” I
sawed 1t, and you came along. Now I am in prison.
After you have kept me here three months. vou
will Tet me go home. When the {ellagahs .come to
me [ will tell them, ‘I sawed the post. The nolice
came. They caught me, and I had to go to. prison.
The fellagahs will be satisfied. You are satisfied, and

I am happy to be quietly in prison. The fellagahs :

warned me, ‘If you don’t saw that post, we will kill

you, your wxfe and ;your daughter because :you did :
And so the story"

LI 1

not obey our stnci ‘orders.

REVIEW

— DPresident, H. Pichot -

ended. But such stories do not

happily.

always end so

This winter an Arab came to see one of our
sisters. She speaks Arabic perfectly. He had re-
ceived a letter written in Arabic, and had bronght
it to our sister for her to read it to him. The <ister
immediately saw what the letter was about. She

said, “Come back tomorrow and I will read this
to you.” Then she called her son. The son too read

the letter. Tt was an ultimatum to this rich Arab :
“You will bring one and one half million francs
on such and such a day to such and such a place.
If you do not, then you will not live long.” The
letter was sealed. Now the question was, Who
has written that letter ? The assistant mayor of the
village was suspicioned. Very cleverly they got him
to write something in Arabic, and then the two
writings were compared. They proved to he iden-
tical. Thev called this man before the police and he
confessed. When asked why he had written the
letter, he said, “I am not a fellagah. T did not wani
to write that letter, but the fellagahs came to me

with a machine-gun. They said, ‘You write that
letter or we will kill you.” So I wrote it.” The
police urged him to tell more. He said “At

midnight a truckload of fellagahs is coming tn this
village. They will distribute arms to thirty voung
men.” “Why ?” he was asked. “They must kill
thirty settlers in the village.” The young men were
called. They confessed that it was true. When asked,
“What have the settlers done to you that vou are
going to kill them ?” “Nothing,” they replied. “And
are you going to kill them ?” “Yes” “Why ?”
“Because if we don’t the fellagahs will kill wus.
Because of this letter a massacre was avoided in
that village. And so many Moslems die — many
many more Moslems than Europeans. An Arab in
my home village received such a threat if he did not
kill someone. He refused, and he was killed.

That is the atmosphere in which we must live :
but one thing we know : we have a God, and a God
strong enough to protect His people. Certain of our
members have lost relatives who were not Advent-
ists. A sister lost her husband who was a policeman.
He was not an Adventist. Another sister lost her
husband, and a third her nephew. During the recent
massacre at Meknés, Morocco, a brother lost his
wife and daughter who were not Adventists. They
were put into a haystack and burned. The brother
escaped thanks to the providential intervention of
the minister, Brother Haran, :who, without know-
ing what was going to happen came -and called for
h.m so he was not at home
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Two young Adventist men’ were following a
convoy of twelve trucks on their way to Morocco.
They had tb travel dver 'a 'very dangerous voute.
They had a breakdown. They asked God to help
thém make the repair quickly so they could continue
with the others. But their prayer was not answered.
The breakdown happened at eight o’clock in the
morning, and the repair was ﬁmshed only at five
oclock i the afiernoon. The convoy had left. \s
they were making re'ldv to continue their route. a
pollceman arrived fo, ‘warn them not to be in a
hurry to leave. “You can thank heaven vou are
here,” he sdid: “The convov was stopped. and all
ihe: Europeans massacred. You.owe vour lives 1o
that breakdown.” Yes, we have a powerful God.
His hand is not too short to save.

One of these same two brothers was in another
convoy, but with four comrades this time. Tn the
cvening he decided to go to the barber’s. While
he was there his comrades went on their wav. leav-
ing him behind. They were taken in ambush and
assassinated. Once again our brother was kept.
However, the Arabs did trv to shoot him, but the
hullets never touched him.

H

It is amidst such’ ‘dangers that we must work
in North Africa. The colporteur work has bheen
areally impeded. We' cannot travel any more. The
colporteurs have to remain in the cities, and, apart
from the capitals, the cities are not very important.

Evangelism has become very difficult. The
cinemas, where we usually hold lectures, are
hombed by the fellagahs, and people are afraid to
enter them. We must be on the alert continually.
Now we close and lock our doors, which ne one
_ever nsed to do in Algeria. When someone calls,
we must open the door cautiously, after making
sure that we will not come face to face with the
fellagahs when we do open it. It is a very disiress-

ing atmosphere, for one runs the risk of being
assassinated on the street in broad daylight, if the

street happens to be the least desserted. Everv day
men, women and children are killed in this wav.

But we are carrying on the best we can, and
the work advances in spite of these difficulties. We
set o goal of 110 baptisms for this vear. To date
we have had ecighty, and with the help of God we
hope to reach our goal of 110 before the end of
1956. Some groups are particularly blessed of God.
In the city of Béne — the city where perhaps the
danger ‘is the greatest — we have had the most
baptisms this year. Last year fifteen were bapmed
this vear twenty — by one worker.

We could not have our youth’s camps in North
Africa this summer. Our voung people came to
France and had their camp in the Alps.

Our medical work continues. We have a good
patronage at Vie e! Santé. This institution is di-
rected by Sister Dora Mever. Sister Magali Cloux

is the nurse; She is verv devoled and competent.
The Tunis dispensary is full. Sister Bataille ic in
charge of it. She well deserves her name (Belaille
is the French word for Battle) for 1with all her
heart she. “battles” for the Lord. Her hushand 1s a
colporteur. They are well mated.

At Mostaganem we have our
dispensary — opened especially for Moslems. In
the beginning they came in great numbers, and
were very grateful for the care they received. Dut
since the fellagahs have prohibited them to receive
treaiment in a hospital operated by Turopenns the
number of patients is dropping off. This is a great
disappointment to Brother (3énuso who directs this
dispensary.

The attendance at our school for Arab giris in
the cilv of Mostaganem. has not diminished. These
girls learn to read, to write, and sing in French
and in Arabic. They learn to prav in both languaees.

“newly-horn”

The school at Bel-Hacel which 1was opened
last spring for Moslems s running normally. We
have two classes. A fortnight ago the [ellugahs

came and spent the night in a douar (Arab village)
near the school. The aitendance immediately drepned
off. T do mnot think that the fellagahs spoke
against us, but their presence always influences
the Moslems, because they know it is forbidden to
altend European schools. Because of this many
government schools have had to close their doors.
But our school is still open, Our little pupils are
very very poor and under-nourished. The war Im
made them poorer than ever.

Recently we had o committee meeting st {his
school to study how to advance the work among
the Moslems. The dircctor of the school neticed
that the day pupils who came for the morning
staved all dav. When they come at »ight oclock
our ‘children at the school have had a good hreakfast,
but the children who come from outside have had
nothing. Many have only "onc meal a day -~ a
meal (") of perhaps one small potato and a |,‘(‘(‘<‘
of galette (a sort of pancake) smaller than a man’s
hand. Manyv have nothing al all. We thought to do
something for these chﬂdrcn : to give all of them,
every dm, a big plate of soup. to permit them to
be in bhetter hoalth, and thus learn their lessons
better. ' -

In addition to the school we have a dispeusary
at Bel-Hacel;, The wife of the school director is in
charge. Every, dav children and adults come 1o be
treated. This .dispensary is doing a lot to hreak
down prejudice. and 1 helieve it is because «of it
that our school has been able to remain open in this
region which is threatened too by the Jellayahs.
Living four hundred meters from the school. ihere
was a farmer. One day an \rab came to tell him.
“I have just.one thing fo-advise vou. Get out of
here. And:don’t-wait.- If vou.do vou will not live
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long.” You may be sure he followed the advice. If
our school still exists it is hecause God’s hand of
protection is over it,

We have a definite program in mind for direct
evangelism among the Moslems, but for the present
we cannot put it into effect. Thanks to the generosity
of the brethren of the Division, we have the funds
for a missionary ftrailer, but we must wait for
better days. We believe that better days will come,
for God has said that the work will be (inished
among the Moslems as it will be finished among
the Europeans. This spring we shall distribute
some “Leaves of Autumn” and tracts in Arabic
among our members, for missionary work with
their Moslems friends. We are planning to translate
certain French books while waiting to be able to
hold public meetings.

A new possibility for evangelism has opened up
for the Moslems. It is the radio. The Arabs have
been given radios to listen to Cairo ; but I am sure
that thousands ‘of Moslems who have radios in their
homes will listen not only to Cairo, but to our
religious broadcasts.

Last spring we undertook a series of lectures
for the Jews. Unfortunately, these lectures had to be
given in our own chapel, and many Jews hesitated
to enter our place of worship. I plan to continue
this effort during the winter of 1957.

In closing, Brother Pichot asked the audience’
not to forget the brethren and sisters of North
Africa nor the progress of God’s work, in their
prayers.

EXPERIENCES FROM ——

In the city of — there lived a pharmacist — a
member of our church. He was a very elever
pharmacist, but the city authorities sent him to a
small village to punish him for being an Adventist.
Our brother went willingly. Within four years he
had raised up a group of nine baptized members.
The authorities did not know what to do with this
man. They were afraid if they sent him to another
village he would create a new church ; so they sent
him back to his original town, where, they thovght,
‘he would not have so much success. He has had
some wonderful experiences with God.

One day a womau asked our brother to pre-
seribe some medicine for her son who was a great
drunkard. The pharmacist said, “Tell your son to
come to my shop tomorrow morning at eleven
o’clock. I will give him some medicine . that will
really help him.” Next morning when the voung
~ man came, he was made to wait until noon. Then
the pharmacist closed his shop and invited the
voung man to his home. He talked to him about
Jesus, how e had cured many diseases when here
on earth. Then he asked, “Do you believe that
Jesus is able to heal vou of your drunkeness ?”
“Yes, I believe,” was the answer. They praved
together, and a miracle took place. The voung
man was really cured of his vice that very day.
The authorities learned about this miraculous heal-
ing, and again they tere at a loss to know what
to do with our brother. They sent him to another
place — where he soon raised up a church !

&

A brother in a certain village was puniched
hecausc his daughter did not attend school on

Sabbath. He was fined a sum equivalent to $33.
This represents one month’s wage. He did not send
his child to school on Sabbath. but he had no
money . lo pay the fine. He prayed, “Lord, what
shall I do to pay this fine ? Shall I go to prison ?
or hast Thou some other way for me to pay it ?”,
Then the idea came to him to take his gun and go
hunting — that perhaps he could find some game.
Truly he had success in his hunting. He killed an
animal that brought him more than he needed to
pay the fine.

L
*%

Last summer one of our sisters lost her
fourteen-year-old boy. He was drowned in a river
while bathing with some other children. This sister
is a widow. When our brethren visited her they
found her very very sad, and very doubtful. She
said, “I had only this son. Why did Jesus not save
my son ?” The brethren tried to comfort her. “We
cannot understand that now,” they said. Twe
weeks later a pamphlet, “Christ the Victor Over
Death,” came to this sister’'s hands. She read it.
tler son had attended Sabbath school befors his
death, and he loved the truth. When she read the
pamphlet she said, “My son will be saved. T will
see him again. He will he resurrected. I will work
with this tract to bring comfort to those who are
mourning without hope for their loved ones.”
[ivery week she comes to the office and buys some
of these pamphlets. She is dressed in mourning.
She has sold over one hundred of these tracts.
She says, “Other people must know that Jesus can
comfort them in their sorrow.”

% .
%%
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In the city of — we have a teacher who is a
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sister. She wished to visit a colleague to tell her °°“§§é‘f§i{’;§ agggﬁgggggmg§g
about the truth. While she was considering what || voresmcwasnoan
she ought to say to her f{riend, distractedly she dgqs.xaqmal\!lﬁ §§E§§§§§§§§§E§
knocked at a door, but it was the wrong door. 1ooyds “qes ™ R 5
When the door opened, our sister was surprised, S[00YIS qES o] FBBEDBDIBI GBS B
and said, “Oh, pardon me.” “Come in,” the lady jo aoquny & T T O -
said. She recognized the teacher. Our sister ex- sIazoqe Ng:g:ﬁg;;sgagg%ﬁﬂ“”
plained that she had knocked at the door by mistake, I‘go_?, i - amm .
and that she must meet an appointment with her S19SSEAUE") o e R A A
colleague ; “But,” she added. “I shall be glad to ST L= 1®lag]| Peg |
visit you later if you wish.” This she did. She Iooqas-éagg;:%g I =" =
spoke about the truth. The two women prayed ssopusu's | [0EC | PRE [~ [ |
together. Today this woman and her daughter who B
is studying medicine in —, are baptized. © s°"'ff$§’f§§?§i§ ST memm mmen e

Tl e NN NN !
After this mother and daughter were bhaptized, § 33{27;’55333”}" N@mclllhﬁwmm@c]l\[l‘ lci-
the mother’s friend in another city dreamed about s sao3spugy|= R =
her. Three times in the same night she saw her 8 POSUBIY, IR mRRERATREACIRSTT
. . . oY SIdISIari—
mm a dream, with a great licht around her. She ° pausepiQ N 16 SV SE- VR VI~ D W A
was awakened three times. She thought, Certainly £l . ysioquop|™ FEEFEEERERER i
something most unusual has happened to my x © juesarg o -
friend. I must write to inquire what is is. She 2 :,%:; ’”§§§33;§ TS
related her dream, how she had seen her friend § surep JaN|= ' VT ’
wrapped in a beautiful light. The answer came : K2 VOLL | RoIETS 8D
“You are right, dear friend, for truly I have a 'g sasso pejo [N T AT T REmS
light around me now,” and she explained what it il o
was — the truth of God. This lady had heard § = T lgl Ei
about Adventists, but was never interested in their & s”‘gi?[‘i‘s?"\‘
doctrines. But when she received this letter from 5 el 8181122888583
her friend, she contacted Adventists. Todayv she is = I I
our sister. ’ g yeaqle $§§§ | 3FREETTR
Are those not wonderful experiences ? A sister ;‘:5 2225 |$RZARRSE
knocked at the wrong door, and three souls were § Asmsody e i
baptized because of it. o s SS5C [ E22R8323
."E aiey) [el0 | | Nemm Nﬂmmmﬁﬂa
e S 13139° e § | § | \ggggéggg
>
= [ | oYU SNET o0 o il
A worker received the address of a woman g oMo =z =i
whom he was to visit. She was supposed to live § wsndeg |y 2353 ]§§§§§§§§ N
in the house of a doctor. Our brother went there ) - -
several times, but was never able to meet her. § diysaaquialy §§§§§§E§§§§§§E§§£
Finally he learned that still another doctor lived 3 SMOMABIJ[T | NEBEZmEOTRN A
in that same house, and he went there to inquire g sogoInyD) SIRERRERRERSEg ™
about this woman. But no one knew anything @ jo wquumy|[ T AT
about her. Our brother began to talk with the R :*: R s
people at whose door he had knocked, and was RRERERE L g :
invited to enter. In this family was a seventy-vear- E“’“‘é a T RPRE
old mother. When she heard that the minister was © . %5 ment *5'-2 "t 'i gt
speaking about God, she said, “For twenty-five g 285 5= SEE RS
_years I have been reading the Bible, and waiting &g Z55annnn =8 < =
for someone to come and explain the truth to me. g% =2 §;§ aaaD8E 1
Please explain the Bible to me.” Then she looked oZ ~2 85 g e o £87 .-
at our brother more closely, and suddenly ex- e ) 2.8 £,5%%3
claimed. “I caw vou last night in my dream. You Ec §=§£.§5 288 ‘53253'?‘&
are the man! You talked with me in my dream.” 2 283 CEPEry i.:‘z“’f"'g":z—'
Naturally this woman accepted the truth. She is 5§8§°§§-§?~55%“‘53§§§
a very good sister now. She found the truth in a RESeEES I EERAIEL 5
wonderful manner.

16 1110 119
1640 89258 4593 235 1127 5955 1331 726 1358

1635 96919 4712 210 1966 6388 1607 483 2078 10381

vesverasevanas

Totals for the year 1955 :

Totals for the year 1956 :
No Report.

Spanish Church

)
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THE PORTUGUESE UNION — President, E. Ferreira

So far this year there have been 175 baptisms
in the Portuguese Union. This brings the total
membership up to 2,200. 1,454 are in Portugal,
and 746 members are in the Madeira Islands, the
Azores, the Cape Verde Islands, and St. Thomas
Island. In the 175 baptisms mentioned above, those
of Cape Verde are not included, as we do not yet
have the exact figure for that field.

The work in Portugal began in 1904, and the
first converts were baptized in 1907, There were four
— the fruitage of the untiring efforts of two mis<ion-
ary couples for four years. At the close of 1956 we
hope to reach 200 baplisms for the year, and I wish
to praise God for such resulis.

Therc are many illiterate persons in Portugal,
but the government is carrying on an exiensive
campaign to reduce the percentage. Popular librairies
have been opened, and the books are furnished by
the state. For these librairies the government chose
a book that our colporteurs are selling. It is entitled
Enfants et Animaux (Children and Their Animals).

Sometimes propaganda is carried on for ns in
the most unexpected manner. For instance. the
Portuguese newspaper La Voiz (The Voice) pub-
lished an editorial on the front page of the October
number about Protestant churches. Among other
things it said, “It is the Adventists who are the most
to be feared. Why ? Because they are most numerous,
and the most clever in their propaganda which they
artfully dissimulate.”

This paper was mistaken in its remarks. We
are not the most numerous. The number of our
members is greater than that of the other Proteatant
denoinmations, with one exception: The Pen-
tecostals. We come right afier them. The same paper
added : “They (the Adventists) open the way to
Communistic ideas through their propaganda.” This
latter declaration is false and dangerous. We sent a
reply to this accusation which was published also
on the front page of this paper. Thus the readers
were able to learn the truth concerning us, which
would not have been possible if these circumstances
had not arisen.

In the month of April we held a laymen’s school
in Portugal with Brother Wild present. At our
baptismal services we ask the candidates how they
were brought to accept the truth., We learned that
in most cases the new members were influenced by
some layman. This has brought us to the decision to
develop the missionary work of our laymen.

Near the town of Porto there, is a locality called
Viladolonde where we had no members. A member
from Porto who was baptized four years ago went
there to set himself up in business. He began to do

missionary work. He invites those who are interested
in the truth to his home. They come three times a
week. Now there are sixteen members in Viladolonde,
and a Sabbath school of forty members has been
organized. This brother has just informed me that
he is willing to donate 60,000 escudos ($2.160) to
build a chapel if the Union is willing to donate an
equivalent sum.

Last July T had the privilege of accompanyving
the Division president in his visit to the Cape Verde
Islands. Tt was the first time a member of the Division
staff visited this field. One Sabbath afternocon we had
a testimony meeting. Some of the testimonies of the
brethren and sisters were indeed interesting. A
brother who was baptized in 1953 lived in a village
where there was no Adventist church. The nearest
was at a distance of forty kilometers (25 miles). A
member of that church spoke to him aboul the
truth, and gave him some tracts. He read them
and soon after began to keep the Sabbath. The
men in those villages work in the fields, and do
not come home for the noon meal. Their wives send
them their lunchboxes. But the wife of this newly-
converted brother did not share the views of her
husband ; so, as a sort of vengeance, for several
weeks she would not send the noon lunch to her
husband when he worked on Sundays. Later she
was convinced of the truth, and was baptized the
same day as her husband. This brother has worked
to win the members of his family and his friends.
In three or four years he has won twenty-eight of
them to the truth. There are twenty-nine members
in that village, although no worker to pastor the
group.

Another brother was a very wicked father and
husband before becoming an Adventist. He was a
drunkard, and led a very dissolute life. One day he
accepted the message. He is so happy to bhe “a
new man” that he says even if there were no eternal
life, he would be happy and gratefu! for the power
of the gospel which has transformed his present life
and the lives of his family. He has won ten persons
to the truth.

A young girl belonged to the Nazarene church.
This church, at the time of some young people’s
meetings, organized Bible contests. In order to be
able to give the correct answers to the questions
in the contest, she asked our worker to help her.
But our brother did more than simply cite the
Bible texts she needed. He tried to penetrate her
voung heart with the fundamentals of the message.
In this way she was won to the truth. In turn she
won her two sisters -and mother. She is now a
teacher in one of our schools in the Cape Verde
Islands.
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Near the Cape Verde Islands is a territory
which has not vyet been developed by wus. It is
Portuguese Guinea. We sent a worker there, but
many difficulties arose. We have sent another
worker, and he has been there for two months.
Now we have a Sabbath school of twenty meml-ers.
The offerings that come to us from this group are
higher than those of some of our organized churches.

Since 1950 we have been using the maximnm
of our funds for our island mission fields. We
keep very little of our appropriations for Portugal
itself.

‘We have a primary school on St. Thomas
Island which is greatly appreciated by government

officials. They consider it the best school of the
colony. Our problem is not to enroll pupils. for
we have had to refuse even paying pupils hecause
we had not room enough for them. The first of
December a church building was dedicated on the
grounds where we have the school. Government
representatives were present for this ceremony.

The work in the Portuguese Union is marching
forward. We are thankful to God, to the General
Conference, and to the Southern European Division
for this advance. There is no victorv without a
battle, and no victorious battle without faith. I
am happy to belong to a movement whose leaders
and members have faith.

_,___.__*_________

THE GREEK MISSION — President, C. A. Chrisloforides

I wish I could give you a report with big
numbers. Unfortunately, my numbers are very small.
This year we baptized fifteen converts. We have
five churches, 225 members, and seven workers.

A text in the New Testament might be applied
to Greece : “When I was a child, I spake as a ¢hild,
I understood as a child, T thought as a child : but
when 1 became a man, T put away childish things”
{1 Cor. 13 : 11). Greece is the child of the Southern
Furopean Division, and vou never find a child
reckoning in big numbers. However, there is some-
thing encouraging about this text : “But when I
became a man”. Some day we are going to become
“a man.” Then we shall put awayv our childishness.
Then we shall count not fifteen baptisms, but 115.
Where we have only 225 members, we shall have
2,200. We shall have not only seven workers, but
seventv. Surely we have a good mother in the
Southeru European Division. We have a good
grandmother in the General Conference. We have
a good Father. He is God. So when we have such
a geod mother, such a good grandmother, and such
a good Father, they will take eare of us and we
shall grow rapidly to manhood. May God help us
to reach that state quickly.

As a child we are working with small numbhers,
but just the same we are working. We have all the
departments that vou have in your unions and confer-
ences. We have a Bible correspondence course. and
for that we can give you some figures. We had 2,732
enrolments. From this number 300 continued the
lessons. We had some hundreds of students in the
prisons and in the schools, but, unfortunately, the
government closed that door. We lost several hundred
students. We have given out sixty-five diplomas,
and baptized ten correspondents. In a few weeks
we shall give out another twenty-two diplomas.

We have our books and tracts, but no regular
colporteurs. Our church members <ell some hooks.

We have a Young People’s Department. Brother
Poulos is the leader of this department ; and this
vear, for the first time in our mission history. we
organized a youth’s camp where we brought together
about fiftv-two children.

We have our Dorcas societies. It is necessary to
have Doreas socleties in our churches, because, as
vou must know, eighty-five per cent of the Greek
people are very poor. Greece has bheen destroyed
several times. She has been fighting since the time
of Marathon and Ionia. If she is not fighting with her
neighbors, her own people are fighting among
themselves. Because of war and earthquakes, you
can understand how poor the people are.

But this report of our work is given by me. |
say we are working, but my testimony is not
suffictent. Paul says that besides his own, he must
have a good report of “them which are without.” I
can testify for myself and my co-workers, but we
may speak too highly of ourselves. You must have
another evidence. Here is one from the Orthodox
people, What does it say ? The title is “The
Adventists.” “The Adventists... continue their
work . . . They are trving to lead the Greek Orthodox
to apostatize from their church. (This was written
November 1, 1956.) They send them tracts, and in
other ways try to entice them to their meetings.
They try to become acquainted with the people by
sending them letters. But their main purpose is to
make them change their religion. They run to and
fro to make proselytes. Zoe wrote a number of
articles about the Adventists some time ago, expos-
ing their heretical doctrines. Now we are sounding
the alarm and calling the attention of the Greek
Orthodox people to these wolves. Keep away from
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them. Don’t listen to their cunning propaganda. et
no one read their heretical hooks and tracts. T.et us
keep our innocent brethren from them.” Is that not
a good report for our work ? Yes, thev are very
fearful of Adventists.

It is not only the Greek Orthodox who have
written against us. The daily papers write against
Adventists from time to time. Here I have some
excerpts from different newspapers. The titles are :
“A deadly enemy which threatens the foundation of
our nation.” “A flood of foreign heresies threatens
the foundation of the nation.” “An enemy which
injures the body of the nation. We should face the
danger and take severe action against them” (the
Adventists).

Perhaps now you can better understand condi-
tions in Greece. The people are made to believs that
all sects are undermining the foundations of the
Greek nation. The priests are the leaders of the
. nation. They are very fanatical and prejudiced in
their views of other denominations.

. We hold evangelistic meetings, bul not as you do

in other parts of Europe or in the States. All propa-
ganda is forbidden. We can hold meetings in our
own churches only. We have no right to invite the
people freely. We are holding evangelistic mestings
in three cities : Athens, Nikaia and Salonika. Beside
these Sunday evening meetings we have a Tuesday
evening meeting in the Athens church. It is a Bible
study on the prophecies. Between thirty and forty
people are coming regularly.

In the Salonika church there is a lady who
became interested in the truth. After a long time
she decided to be baptized. Her husband was very
indifferent to religion, and was not willing to let
his wife be baptlized. She has a son twenty vears
old. He was very strongly opposed to his mother’s
attending our church. Several times he beat her
because she came to our meetings. On several oc-
casions he locked her in a room and would not let
her go to church. But she decided to be baptized,
and one Sabbath morning she told her daugliter,
“Today I am going to be baptized.” Not knowing
our customs, she took a towel with her to church,
which she thought she would need after her baptism.
The next morning — Sunday — her son wanted to

take a bath. He asked his sister to bring him a
towel. The daughter asked the mother, “Where
shall T find a towel ?” “Oh,” she said, “give vour
brother the towel 1 did not use yesterday.” (Of
course she didn’t use the towel she brought to the
church, for we have our own towels for baptism.)
The son overheard that, and he thought, Why did
my mother take a towel to church. He understood
immediately that semething unusual had happened.
He became angry, and asked his mother, “Were
vou baptized yesterday ?” The mother couldn’t tell
a lie, for she was a Christian now, and had been
baptized. “Yes,” she said, “I was baptized.” The son
flew into a fit of anger. He beat his mother and put
her into a room where he left her until the afternoon.
When the storm was over, the mother talked with
her daughter. She said, “Let us go to church now.”
The son heard that they were preparing again to
gzo to church — to the afternoon meeting. Very
angrily he said, “Well, T will come with you, and
vou will see what will happen.” So mother, daughter
and son went to the church. Because they had been
quarrelling they arrived a little late. When the son
entered the church the sermon had already begun.
He went and sat on the very back seat. He sat there
sullenly, with his head down all the time ; but he
was listening quietly. When the sermon was over
the minister announced : “There will be a voung
people’s meeting in half an hour. We have a special
program this evening. All those who care to attend
are cordially invited.” The mother, daughter and
son went to that meeting. They enjoyed it, and the
son was very much interested. When the meeting
was over they went back home — quietly. At home
the son threw his arms around his mother’s neck and
said, “Mother, please forgive me for all my past
mistreatment of you. I never realized you were
going to ‘such a good church. From now [ shall
go with you — always !” And he is continuing to
come regularly.

Surely God is working in Greece, as He is
working in all parts of the world. We have many
needs, and we believe you are ready to help us with
our needs. May Paul’s vision be vour vision : “Come
over to Macedonia and help us” — Come over to
Greece and help us!

(to be continued)

“The church of Christ is God's appointed agency for the salvation of men. lts mission is to carry the. Gospel to the world.
And the obligation rests upon all Christians. Every one, to the extent of his talent and ocpportunity, is to fulfill the Saviour’s

commission. The love of Christ, revealed fo us,

for ourselves alone, but fo shed upon ihgm.

“If the followers of Christ were awake to duty, there would be thousands where there is one

makes us debtors to all who know Him not. God has given us light not

to-day, proclaiming the

Gospel in heathen lands. And all who could not personnally engage in the work would yet sustain it w'iﬂ1 their means, their
sympathy, and their prayer. And there would be far more earnest labour for souls in Christian countries.”

— Steps to Chrisf,\ p. 61.
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“IHE OTHERS”

By G. Cupertino

At a Salvation Army convention, those present
sent a telegram to General W: Booth, supreme chief
of this organization, expressing their joy for heing
able to hold sueh a meeting. In reply they received
a telegram of two words : “The others ?” That
was all. It was a very eloquent message. It remind-
ed the delegates, in the midst of Christian fellow-
ship, of the unfinished task — a thought that should
ever be uppermost in the mind of every Seventh-
day Adventist. For besides the thousands who have
already heard the good news of salvation, are the
millions who know nothing about it. This iz no
reason for discouragement. It should only arouse us
from our lethargy, -and bring us face to face with
the reality : the unwarned masses — “the others.”

At the time of the Southern European Division
Winter Council, the appeal coneerning “ihe others”
was renewed. In the Call to Evangelism we read :
“That the conference leaders study carefully with
their committees, their respective fields, and lay
plans 1o enter every unworked area as rapidly as
possible.”

[For these virgin territories we have some
excellent means of penetration which we have not
used to the maximum : Public leetures, the press,
radio programs, and the Bible eorrespondence
course. Could we not combine these different means

Assistant Secretary, Ministerial Association,
Southern European Division

to bring at least some faint rays of gospel light
to “the others™ ?

It may be helpful to relate one of the first
atlempts to reach “the others” in a Catholie country
where people are not acecustomed to gather outeide
of their own churches to hear ahoul God and religion.
In such instances we are soon eonscious of the
fact that, like Paul, we must become “Jews for
the Jews, and Greeks for the Greeks.” We must
offer the public something altractive, and avoid
offending anyone’s feelings. It is possible to present
the Bible from the very first; to encourage people
to read it (in the Catholic version), and to offer a
means to continue its study — the Bible correspond-
ence course. As a4 minimum consequenee, one can
obtain a cerlain number of addresses, and thus the
way is opened for personal visitation. Bescides
these immediate results, are there not others which
only the future will reveal ?

During the months of Oclober and Novewnber,
1956, we combined a series of public lectures with
La Voce della Speranza (The Voice of Prophecy)
in more than half a dozen Italian eilies. Two
obstacles confronted us : First, to be able to rent
a cinema or a hall for public, religious lectures.
Sceond, to secure the permission from the Police
to hold such meelings. God helped us overcome
hoth of these difficulties in eight cilies. The only

Auditorium,

Apollo Cinema, Forli, Haly.

Gallery, Apollo Cinema.
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possibility to rent a cinema was for Sunday morn-
ing. A concert hall, or any other hall, could be
rented for one or two evenings a week. Once these
difficulties were overcome, the way was clear. We
made known our program by posters, and, where-
ever possible through the press. The Lord did the
rest. The following are a few interesting facts
which encouraged us in our endeavors.

At Forli we were able to rent the magnificent
Apollo Cinema with an eight hundred secting
capacity. The accompanying photograph is an
interesting view of the auditorium, with the large
screen for projections. The radio quartette is on the
right. In the center, in front of the microphone,
is the lecturer (the writer,) and on the extreme
left, F. Sabatino, speaker for the Halian Voice of
Hope, is seated. In nearly all of the cities where
we rented halls, the owners gave them to us at
reduced cost. At Cesena, near Forli, we could
have the Community Hall for two evenings for a
very moderate sum. In these two cities the Voice
of Hope is now spoken of with admiration and
respect — in circles where hefore its very existence
was not even suspected.

In Apulia (a department of southeastern Italy)
we were able to hold lectures in two small towns ;
and in Bari — the county seat — a city of 300,000
inhabitanis. In this last-naméd ecity, no one was
willing to let us have a hall. The cinema and
theatre proprietors refused because, they said,
they could earn money enough without taking the
risk of having trouble with politicians and Protes-
tants. When the last hope of renting a hall seating
300 persons, was about to end in failure, our final
argument’ fouched the proprietor’s heart. We said,
“There was no room in the inn for the world’s
Saviour. Is the same true here ? Is there no room
for the Lord Jesus in this city of Bari ?” Such a
probability struck terror to the owner’s heart, and
he granted us the hall. But the Police sent a group
of agents to warn us that not one more than three
hundred persons would be allowed to enter the
lecture-room,for it was on the second floor. By a
providential error, the press had announced the
meeting for half past eight instead of for half past
seven, as indicated on the posters. But this was
one of God’s “all things” which “work together
for good.” We gave the first lecture at half past
seven, according to the posters, and repeated it at
half past eight, as announced by the press. Even the
Police were satisfied. We had six hundred present,
but three hundred at one time. This took place for
two consecutive evenings.

At Gravina, a town dear to the memory of the
Adventist pioneers in Italy, a lecture was announced
for a Thursday evening, but was annulled by the
Police, who obliged us to dismiss the two humdred
persons who had come. But there, too, every-

A corner of the Casino, Augusta, Sicily, where one thousand
persons gathered to listern to G. Cupertino’s lecture.

thing turned out for the best. The following Sunday
— when we were permitted to hold the lecture —
five hundred persons were present instead of the
two hundred on Thursday evening.

At Cassano there was only room enough in the
hall for three hundred persons, tightly packed
together. The radio quartette sang on the public
square for those who were not able to enter. Some
meetings were held in our own halls at Rossano
and Firmo in Calabria.

From Calabria we went to Sicily. The Commun-
ity Hall was accorded us at Lentini for two evenings.
Six hundred persons gathered, but as there was
room  inside for only three hundred, the others
had to remain outside and listen to the lecture
with the aid of a loud speaker. :

In Augusta, the palatial Casino was rented for
Sunday morning. One thousand persons were
present for this lecture. At its close, the proprietor
of the Casino handed me his enrollment card for the
Bible correspondence course. We must not forget
that this meeting was held in the heart of an
island that is one hundred per cent Catholic — in
Sicily.

Our series of lectures ended at Ragusa. with
a capacily audience of about four hundred.

In closing I should like to mention the purpose
we had in mind when we organized this campaign.
First, to present God as He reveals Himself in the
wonders of His creative works. Second, to present
the Bible, perfect revelator of God in Jesus Christ.
Third, to acquaint people with the Voice of Flope
programs. Fourth, to receive addresses for visitation,
Even if the erowd sometimes seemed indifferent at
heart, we have preached the message, and some
will find the Way. At the close of one of these
lectures, the pastor of a Protestant church ad-
dressed me with these words : “My congratulations



for- having presented the Bible openly to your
audience, without involving any controversial discus-
sion. Unfortunately, by far too often we antagunize
the people. I have learned a helpful lesson. You
have found the right approach.”

This series of lectures is only an experiment,
which future experience might perfect. But it is
evident that new ways to reach the public are open
to us if we are willing to take the risk. “The others™
are waiting for us, and they are the masses. Shall
we not, here and there, according to the opportu-
nities that present themselves, make good use of
the time that divine Providence still gives us ? May
the lLord grant us heavenly clairvoyance to “know
how 1o plan and execute wisely” in our endeavors
to win “the others.”

"t hthhthatTha th thrha il ittt ittt anthhmhhhhahhannnay

SOUTHERN EUROPEAN DIVISION

Missionary Departures in 1956

fanuary

Miss Maria Graca Gomes, of Portugal, to Saint Thomas Island.
Mr. and Mrs K. Scheidegger and two children, to French Cameroun
(returning).

February

Me. and Mrs, R. Liénard and two children, of Belgium, to French
Cameroun.

Miss Jacqueline Vuiltecard, of France,
Mr. and Mrs. Eliseu Miranda
Island (returning).

to French Cameroun.
and two c¢hildren, to Saint Thomas

) April
Mr. and Mrs. E. Vervoort, to the Seychelles Islands (returning).

May

Mr. and Mrs. Paul Bénézech, of France, to Reunion Island.

September

Mr. and Mrs.
to the

Fernando Mendes and two children,
Azores Islands.

of Portugal,

October

Mr. and Mrs, Karl Waber and two children, of
French Cameroun,

Mr. and Mrs. Edwin Ludescher and one child, of Austria, to Frencn
Cameroun.

Miss Hélia Buyck, of France, to Mauritius.

Switzerland. to

November

Mr, and Mrs. R. Bergstrom, to Fremch Cameroun {returning).
Mr. and Mrs. Amadeu Caldeira, of Portugal, to Angola.

December

Mr. and Mrs. G. Poublan, of France, to French Cameroun,
Mr. and Mrs. M. Radancevic and one child. to French Cameroun
(returning).
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fallen. On
December 9, 1956, Elder lean Vuilleumier passed away

Another veteran in Adventist “ranks has
at “La Ligniere,” Gland, Switzerland, at the age of
ninety-two. His parents were among the first Swiss Ad-
ventists. Their Christian influence brought about their
son’s conversion and baptism at the age of fourteen.
He was a fai'hful member of the Seventh-day Adventist
church for seventy-sight years,

Brother Vuilleumier entered the employ of the Basei
publishing house at the age of nineteen, where he
worked for seven years as secretary, transla’or and editor.
From there he went to the United States, and served
in different capacities : iranslator, Bible teacher, and
Bible worker. Later he spent five years in Argentine as
an evangelist. At the beginning of the twentie h century,
Brother Vuilleumier returned to Europe where he worked
in France and Switzerland for eleven vyears. In 1911
he again left Europe —— this time for Canada, where
he remained for six years. Upon his return to Europe
he was appointed editor of cur French publications.
He retired in 1932, Bro'her Vuilleumier took an active
part in defending and developing all the interests of
God’s cause, particularly those of religious liberty and
femperance. He was a great student and writer of Bible
prophecy. One of his favorite sermon topics was the §
return of Christ. Awaiting this glorious return and the
voice of the Life-Giver, he rests peacefully in the lit'le
cemetery at Gland. To his widow and three daughters,
and to the other members of the bereaved family, we
extend our heartfelt Christian sympathy.

A. D. C.

L i -
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Visits fo our far-away mission fields

by .Division staff members during 1957:

have been arranged as follows : Elder
M. V. Campbell visited Tunis and
Algiers in the North African Union
Mission during the month of February.
In April he will make a trip to Dakar
for his first contact with our French West
African Mission,

*

Pastors F. Charpiot and W. A. Wild
left Berne the latter part of January
to visitt the French Cameroun and
Portuguese Angola. En route they had
a stop-over in Dakar and in Abidjan,
Ivory Coast, where together with the
publishing secretary of the West African
Union Mission, they gave” study 1o the
problems of the colporteur work in
African misslon fields. They were also
asked by our committee to go with E.
L. Jewell and E. V. Hermanson to Bungo
to look over, at close range, the
prospects for opening a new medical
station in the northern part of Angola.

The different islands of the Indian
Ocean Union Mission, as well as Portu-
guese East Africa, will be visited by
M. Fridlin and ]. ]. Aitken during April
and May.

*

Three of our faithful European mission-
aries in the French Equatorial African
Union Mission, Karl Scheidegger. E.
Ludescher, and Maurice Fayard, were
ordained to the gospe! ministry during
the visit of Elders Charpiot and Wild
in this field.

*

Good news comes to our office from
Mauritius. The president of this mission,
R. Buyck, reports 75 baptisms for
1956, which represents the best year
in soul-winning since 1932 when a
similar result was obtained. Had Elder
Buyck been able to make a trip to
the small Rodrigues Island, which is a
part of the Mauritius Mission, 79
baptisms could have been reported. The

Harvest Ingathering was also a real
success  in Mauritivs. 9,589 Rupees
($2,013.69) were collected by our
workers and members, which is forty-

two per cent more than their goal.

Here and Chere

We were pleased to have the visit
in Berne, on February 24, ot Eider W.
A. Scharffenberg trom the General
Conference Temperance Department,
Serious  consideration was given to
certain problems ot our temperance
work., On Sabbath, February 23, Elder
Scharffenberg preached in the Geneva
church.

*

The next summer's Institute of Scien-

tific Studies tor the Prevention ot
A.coholism, organized by the Inter-
national Bureau against alcoholism, will

be held again in Geneva, Switzerlana
ar the “Ecole do'Etudes Sociales,” 3,
route de Malagnou, from August 5-16.
The purpose ot these institutes s to
provide scientific training in  various
aspects ot the alcohol problem. Attention
will be given to the effects of alcohol
on the physical, mental and moral
powers of the individual, as well as to
its eftect on the social and economic lite
ot the community., Experts in each of
these fields will present their latest
research. This course ot study is to give
feachers, physicians, adminisfrators, social

workers, spirifual leaders — in  one
word all those who are concerned with
the physical and moral wellbeing ot

the individual — certaln scienfific facts
and basic information that will qualify
them to work more eftectively for the
prevention of acoholism. Dr. Winton H.
Beaven from the General Conference
will act as assistant director of this
institute. We hope that our organizations
and institutions will be well represented
at this institute.

*

At the Division commiftee meeting
held at Gland last December, a change
in the leadership of the Greek Mission

was voted. €. A. Christoforides, wno
served this field faithfully for a period
of sixteen years as president, was
replaced by N. Poulos, former secre-

tary-treasurer of the mission. N. Germanis
will now serve in this latter capacity.
Pastor C. A. Christoforides is engaged
in evangelistic and pastoral work, and
is in charge of the Thessalonica district.

*

According to a report by L.
Schneebauver, president of the Austrian

e

Union, Pastor 1. Erbes has launched an
evangelishc campaign in our new hali
in Linz. Sunday atter Sunday Pastor
Erbes speaks to a capacity audience.
May God especially bless this ettort,
and through it prepare many precious
souls for His kingdom.

*

In a letter written on December 25,
1956, Pastor St. Nailescu, president
ot the Rumanian Union, tells of good
progress in that field during 1956.
Many churches were built, and no one
sutered from any need. A ten-days’
workers’ meeting was held last fan. It
was attended by 160 workers trom three
conterences, and hy representatives
trom the Hungarian Union.

*

E. Fayard, who has ended another
term ot service in Madagascar -— this
time as president ot the Diego-Suarez
Mission arrived in France, his
homeland, with his tamily, last December
tor a well-earned turlough. Brother
fayard’s labors in this difticult part ot
Madagascar, have been very successtul
these last two years. A record number
ot baptisms have been reported. E.
Vervoort, who is responsible tor the
Seychelles Islands Mission, will replace
E. Fayard as head of the Diego-Suarez
Mission ; and will also be in charge
of the Majunga Mission during the
turlough of E. Villeneuve and his tamily,
which is soon due.

*

A former Collonges graduate, Daniel
Gutekunst, who during the last three
years studied ai the Geneva University,
and his fiancée, Miss Evelyne Schwebel,
have received a call from the Southern
African Division o connect with the
Belgian Congo Union Mission. Brother
Gutekunst will serve as French teacher
at the Gitwe Training School.

*

At Niscemi, Sicily, there is now »
fine meeting hall. At the time of the
dedication, five persons were baptized.
A small hall is now available also for
the new church at Mirabella, Sicily.

Imprimerie FIDES Collonges-sous-Saléve (Hte-Sav.)
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